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 Resposta à interpelação escrita apresentada pela 

Sra. Deputada à Assembleia Legislativa, Lei Cheng I 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita da Sra. Deputada Lei Cheng I, de 10 de Maio de 2026, 

enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 0638/GSG/SAAL/2026, de 21 

de Maio de 2026, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 22 de Maio de 

2026: 

1. e 2. As taxas cobradas pela renovação da carta de condução de Macau e pela emissão 

do pedido da Licença Internacional de Condução são fixadas nos termos da 

Tabela de Taxas e Preços da Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego, 

aprovada pelo Despacho do Chefe do Executivo n.º 525/2016, reflectindo 

essencialmente os custos administrativos dos respectivos serviços prestados. O 

Governo da RAEM continuará atento à situação de funcionamento do regime 

em causa, procedendo, em tempo oportuno, ao estudo e à revisão das respectivas 

tarifas, com base nos dados concretos e na evolução social. 

 No que diz respeito à simplificação dos procedimentos de renovação, a Direcção 

dos Serviços para os Assuntos de Tráfego (DSAT) tem vindo a promover o 

governo electrónico, com o intuito de proporcionar um serviço mais acessível 

aos residentes. Relativamente à renovação para os condutores com idade mais 

avançada, a DSAT irá estudar a viabilidade de simplificar ainda mais os 

respectivos procedimentos, com vista a alcançar o equilíbrio entre a segurança 

rodoviária e a facilitação de serviços aos cidadãos. 

3. Actualmente, os requerentes da Licença Internacional de Condução que se 

deslocam pessoalmente à Á rea de Atendimento da DSAT (Estrada de D. Maria 

II) podem, em geral, levantar o respectivo documento no próprio dia. A DSAT 
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irá tomar como referência a experiência adquirida e as condições técnicas 

existentes, continuando a optimizar os procedimentos de renovação da carta de 

condução de Macau, acelerando a emissão da carta de condução de Macau, de 

modo a permitir que os residentes possam receber os novos documentos num 

prazo mais curto. 

  O Director dos Serviços                             

para os Assuntos de Tráfego, 

Chiang Ngoc Vai 

3 de Junho de 2026 

 


